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Schutzmaßnahmen: Produkte zum Arbeitsschutz den Anweisungen entsprechend und passend zu den in der Arbeitsumgebung vorhandenen Gefahren und Belastungen tragen.DE •

Kaitsemeetmed: Kandke töökaitsevahendeid vastavalt juhistele ja vastavalt töökeskkonnas esinevatele ohtudele ja pingetele.EE •

Beskyttende tiltak: Bruk verneutstyr i samsvar med instruksjonene og tilpasset de farer og påkjenninger som finnes i arbeidsmiljøet.NO •

Misure di protezione: Indossare prodotti per la sicurezza sul lavoro secondo le istruzioni e adeguati ai rischi e alle sollecitazioni presenti nell‘ambiente di lavoro.IT •

Védőintézkedések: Viseljen munkavédelmi termékeket az utasításoknak megfelelően és a munkakörnyezetben jelenlévő veszélyeknek és igénybevételeknek megfelelően.HU •

Skyddsåtgärder: Använd arbetssäkerhetsprodukter enligt anvisningarna och i enlighet med de risker och påfrestningar som finns i arbetsmiljön.SE •

Mesures de protection : Porter les produits de protection du travail conformément aux instructions et en fonction des risques et des contraintes présents dans l‘environnement de travail.FR •

Μέτρα προστασίας: Φοράτε προϊόντα επαγγελματικής ασφάλειας σύμφωνα με τις οδηγίες και ανάλογα με τους κινδύνους και τις καταπονήσεις που υπάρχουν στο περιβάλλον εργασίας.GR •

Medidas de proteção: Usar produtos de segurança no trabalho de acordo com as instruções e adequados aos perigos e tensões presentes no ambiente de trabalho.PT •

Ochranná opatření: Používejte ochranné pracovní prostředky v souladu s návodem a přiměřeně nebezpečí a zátěži přítomné v pracovním prostředí.CZ •

Apsaugos priemonės: Dėvėkite darbo saugos priemones pagal instrukcijas, atitinkančias darbo aplinkoje esančius pavojus ir apkrovas.LT •

Zaščitni ukrepi: Nosite izdelke za varstvo pri delu v skladu z navodili in primerno nevarnostim in obremenitvam, ki so prisotne v delovnem okolju.SI •

Protective measures: Wear occupational safety products in accordance with the instructions and appropriate to the hazards and stresses present in the working environment.EN •

Suojatoimenpiteet: Käytä työturvallisuustuotteita ohjeiden mukaisesti ja työympäristössä esiintyviin vaaroihin ja rasituksiin sopivalla tavalla.FI •

Środki ochronne: Należy nosić produkty bezpieczeństwa pracy zgodne z instrukcjami i odpowiednie do zagrożeń i naprężeń występujących w środowisku pracy.PL •

Защитни мерки: Носете продукти за безопасност на труда в съответствие с инструкциите и в съответствие с опасностите и напрежението, налични в работната среда.BU •

Aizsardzības pasākumi: Lietojiet darba aizsardzības līdzekļus saskaņā ar instrukcijām un atbilstoši darba vides apdraudējumiem un slodzei.LV •

Ochranné opatrenia: Používajte ochranné pracovné prostriedky v súlade s pokynmi a primerane nebezpečenstvám a namáhaniu prítomnému v pracovnom prostredí.SK •

Medidas de protección: Utilizar productos de protección laboral de acuerdo con las instrucciones y adecuados a los riesgos y tensiones presentes en el entorno de trabajo.ES •

Zaštitne mjere: Nosite proizvode za zaštitu na radu u skladu s uputama i primjerene opasnostima i izloženosti prisutnima u radnom okruženju.HR •

Măsuri de protecție: Purtați produse de protecție profesională în conformitate cu instrucțiunile și adecvate pericolelor și solicitărilor prezente în mediul de lucru.RO •

Beskyttelsesforanstaltninger: Brug arbejdsbeskyttelsesprodukter i overensstemmelse med instruktionerne og i overensstemmelse med de farer og belastninger, der findes i arbejdsmiljøet.DK •

Beschermende maatregelen: Draag werkveiligheidsproducten in overeenstemming met de instructies en passend bij de gevaren en spanningen die aanwezig zijn in de werkomgeving.NL •


